ДОДАТОК  3
до тендерної документації
ПРОЕКТ ДОГОВОРУ 

Договір поставки №

с. Березань 								_______________ 2024 року
Управління освіти, культури, молоді та спорту Вигодянської сільської ради, в особі начальника Грабовської Валентини Валентинівни, що діє на підставі Положення затвердженого рішенням сесії Вигодянської сільської ради від 08.10.2021 року № 612 -VIII (надалі іменується «Замовник»), з однієї сторони та ________________________________________________________, в особі _________________________________________________________, що діє на підставі ____________________________________ (надалі іменується «Постачальник»), з іншої сторони (в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо - "Сторона"), уклали цей Договір поставки (надалі іменується "Договір") про наступне:

1.	Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується своєчасно поставити та передати у власність Замовнику за визначеним предметом закупівлі, а саме Придбання пально-мастильних матеріалів бензин А-95 (по талонах номіналом по 10, 15, 20 л.)для навчальних закладів Вигодянської сільської ради за визначеним предметом закупівлі код за ДК 021:2015-09132000-3 Бензин», (надалі іменується - Товар), у кількості, асортименті та за ціною узгодженою Сторонами, що визначено у Специфікації № 1 (Додаток № 1) , що є невід'ємними частинами цього Договору, а Замовник зобов’язується прийняти цей Товар та своєчасно здійснити його оплату в порядку та на умовах, визначених у цьому Договорі. 
1.2. Кількість Товару, що передається Постачальником на умовах даного Договору, відображається у видаткових накладних.
1.3. Видаткова накладна повинна містити найменування Товару, одиницю виміру, загальну кількість Товару, ціну за одиницю та загальну вартість Товару.
1.4. Обсяги закупівлі Товару може бути зменшений Замовником відповідно до норм Закону України «Про публічні закупівлі», Постанови КМУ “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”, Господарського кодексу України, Бюджетного кодексу України.

2.	Якість товару
2.1. Товар повинен відповідати національним стандартам та технічним вимогам виробників транспортних засобів відповідно до вимог ст.24 ЗУ «Про автомобільний транспорт» (зі змінами) з необхідністю застосування заходів із захисту довкілля відповідно до вимог ст.49 ЗУ «Про дорожній рух» (зі змінами).

3.	Ціна і розрахунки
3.1. Ціна Товару вказана в Специфікації № 1 (Додаток № 1), що є невід'ємною частиною до цього Договору.
3.2. Загальна сума Договору становить: __________________ грн._______ коп. (сума прописом грн. коп.), в тому числі ПДВ ____________.
[bookmark: 44]3.3. Ціна на Товар включає в себе всі види платежів, зборів та податків.
3.4. Розрахунки за Договором, здійснюються по факту поставки, на визначену адресу у Специфікації №1 (Додаток №1), протягом 10 (десяти) банківських днів з дати фактичного отримання Товару. 
3.5. Розрахунки за цим Договором здійснюються в безготівковій формі, в національній валюті України, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Постачальника.
3.6. День здійснення платежу вважається день, коли сума, що підлягає сплаті, зараховується на рахунок Постачальника.
3.7. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін з обов'язковим укладенням додаткової угоди.


4.	Порядок та строк поставки
4.1. Відпуск Товару здійснюється за відпускними талонами цілодобово, включаючи суботу, неділю, святкові та неробочі дні. Талони на отримання нафтопродуктів – документи, встановленої Постачальником форми, що дозволяє його пред'явнику отримати Товар на АЗС. Талон не є засобом розрахунків/платежів між Сторонами. Талон містить інформацію про вид і об'єм нафтопродуктів, якими буде заправлений автотранспорт Замовника при наданні таких талонів на АЗС. Талон має декілька ступенів захисту. У разі, якщо Постачальник здійснює перехід на талони нового зразку, він повинен здійснити рівноцінний обмін талонів старого зразку, що залишилися у Замовника та не були реалізовані, на талони нового зразку. Постачальник оновлює талони (замінює на нові, продовжує термін дії) в повному обсязі, без зміни кількості літрів та вимог доплат.
4.2. Передача талонів Замовнику здійснюється після пред'явлення ним довіреності на одержання партії Товару, оформленої у встановленому порядку, та підписання видаткової накладної.
[bookmark: 56]4.3. Строк (термін) поставки (передачі) Товару: поставка Товару протягом дії Договору здійснюється відповідно до письмових заявок Замовника, партією/окремими партіями за цінами та в кількості, що остаточно погоджуються Сторонами в накладних, які є невід'ємною частиною Договору. 
4.4. Строк поставки товару: з дати підписання договору до 31 грудня 2024 року включно.
[bookmark: 58]4.5. Місце поставки (передачі) товарів: АЗС на території Вигодянського ОТГ.

5.	Відповідальність сторін
5.1.У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони несуть відповідальність, передбачену Господарським кодексом України, Цивільним кодексами України, та іншим чинним законодавством України. 
5.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов’язань при поставці та/або заміні Товару Постачальник сплачує Замовнику штрафні санкції (неустойка, штраф, пеня):
- пеня у розмірі 0,1% від вартості товару щодо якого допущено прострочення за кожний день прострочення виконання зобов’язання;
- за прострочення виконання зобов'язань відповідно до строку поставки Товару понад 30 днів додатково стягується штраф у розмірі 7% від вартості товару щодо якого допущено прострочення;
5.3. У разі поставки Товару неналежної якості та /або заміни в гарантійний термін, Постачальник зобов’язаний замінити його на якісний Товар протягом 10 днів на склад Замовника. У випадку прострочення Постачальником термінів заміни поставленого неякісного Товару він сплачує штраф у розмірі 20% від вартості неякісного Товару. У разі неможливості заміни Товару в зазначений термін, Постачальник повинен повідомити Замовника про причини та повертає вартість не заміненого Товару не пізніше 7 (семи) банківських днів на рахунок Замовника.
5.4. Сторони обумовили, що у випадку порушення Постачальником зобов`язань за цим Договором, Замовник вправі направити Постачальнику вимогу про сплату штрафних санкцій та збитків (далі - вимога) і до здійснення оплати Постачальником затримати оплату за поставку Товару по кількості та якості на суму штрафних санкцій та/або збитків зі звільненням Замовника від відповідальності за таку затримку. Постачальник зобов`язався здійснити оплату штрафних санкцій та збитків протягом 5 (п`яти) календарних днів з моменту отримання від Замовника вимоги.
5.5. У разі порушення (невиконання, неналежного виконання) Постачальником  будь-якого одного чи будь-яких декількох зобов’язань, передбачених цим Договором, Замовник має право застосувати до Постачальника будь-яку одну або декілька одночасно, або одночасно всі оперативно-господарські санкції, передбачені статтею 236 Господарського кодексу України.
5.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, яка їх сплатила, від виконання зобов’язань за цим Договором.

6.	Права та обов'язки сторін
6.1. Замовник зобов'язаний: 
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплатити за поставлений Товар; 
6.1.2. Прийняти поставлений Товар згідно з видатковими накладними на Товар; 
6.2. Замовник має право: 
6.2.1. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором; 
6.3. Постачальник зобов'язаний: 
6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором; 
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, чинного законодавства України; 
6.3.3. Підготувати та надати Замовнику всю необхідну документацію на Товар, яка відповідає вимогам чинного законодавства України одночасно з Товаром.
6.3.4. Здійснити заміну неякісного Товару ідентичним, належної якості, кількості, асортименту.
6.3.5. Сплатити Замовнику штрафні санкції та/або збитки. 
6.4. Постачальник має право: 
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримати плату за поставлений Товар.

7.	Конфіденційна інформація
7.1. Кожна із Сторін як суб’єкт персональних даних надає іншій Стороні однозначну згоду на обробку її персональних даних (зокрема прізвище, ім’я і по-батькові фізичної особи, номер та серія паспорта, дані про присвоєння ідентифікаційного номера платника податку, відомості про зареєстроване або фактичне місце проживання фізичної особи, електронні ідентифікаційні дані та ін.) із метою забезпечення реалізації економічних відносин з іншою Стороною, у тому числі реалізація податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку відповідальними особами іншої Сторони згідно із чинним Законодавством України «Про захист персональних даних» від 01.06.2010 № 2297-УІ.
Персональні дані Сторони, на обробку яких надано згоду, можуть бути передані (або поширені) іншою Стороною третім особам лише у випадках, передбачених чинним законодавством України. Передача персональних даних, які належать Стороні, третім особам у випадках, не передбачених чинним законодавством України, здійснюється тільки за згодою такої Сторони.
Підписанням даного Договору Сторони підтверджують, що вони повідомлені (без необхідності їх письмового повідомлення) про права, які встановлені Законом України «Про захист персональних даних», про мету обробки їх персональних даних.

[bookmark: bookmark2]8.	Ризики знищення або пошкодження товару
8.1. Ризик випадкового знищення або пошкодження Товару до його прийняття Замовником несе Постачальник, крім випадків виникнення ризику внаслідок обставин, що залежали від Замовника. Сторони будуть регулювати свої зобов'язання, пов'язані з цим ризиком, із урахуванням положень чинного законодавства України.
8.2. Постачальник зобов’язаний негайно повідомити Замовника про обставини, що загрожують знищенню або пошкодженню Товару, ризик якого несе Замовник, а Замовник протягом 7 календарних днів після одержання повідомлення надає Постачальнику відповідне рішення. У разі необхідності Сторони вносять відповідні зміни в умови Договору у зв'язку з появою цих обставин.
8.3. Повідомлення про пошкодження Товару, відповідальність за виникнення якого несе Постачальник, надсилається Замовнику протягом 7 календарних днів після його виявлення. Пошкодження підлягає усуненню Постачальником у строки, узгоджені Сторонами із урахуванням його складності та обсягів. Постачальник повідомляє Замовника про вжиті заходи протягом 5 календарних днів після усунення пошкодження.

[bookmark: bookmark3]9.	Обставини непереборної сили
[bookmark: bookmark4]9.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань, що передбачені цим Договором, якщо воно виникло внаслідок дії обставин непереборної сили (форс-мажорні обставини).
9.2. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, що визнані такими чинним законодавством України, у т.ч. виникли поза волею або всупереч волі чи бажанню Сторін і яких не можна передбачити чи уникнути, включаючи: військові дії, суспільні заворушення, епідемії, блокади, землетруси, повені, пожежі, рішення чи приписи органів державної влади та управління, інші обставини та факти, визнані такими законом, внаслідок яких на Сторони покладатимуться додаткові обов'язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження (ліцензійні, митні, податкові тощо) і які унеможливлюють подальше повне або часткове виконання Договору, а також інші дії чи події, що існують поза волею Сторін.
9.3. Сторона, яка зазнала дії обставин непереборної сили, має протягом трьох календарних днів повідомити про це другу Сторону поштовим повідомленням, за допомогою електронної пошти, факсом або будь-яким іншим доступним для неї способом. Інакше, Сторона, яка їх зазнала, позбавляє таку Сторону права посилатись на такі обставини як на підставу, що звільняє її від відповідальності за невиконання/несвоєчасне виконання зобов'язань за цим Договором. 
9.4.Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються Торгово-промисловою палатою України або його територіальними органами в межах повноважень.
9.5. Якщо форс-мажорні обставини триватимуть понад один місяць, то кожна із Сторін вправі запропонувати відмовитися від подальшого виконання зобов'язань за цим Договором та розірвати договір в односторонньому порядку за ініціативою однієї зі Сторін за умови письмового повідомлення за 2 (два) робочих днів до його розірвання засобами електронного зв’язку, з обов’язковим надсиланням засобами поштового зв’язку.
У такому разі інша Сторона не матиме права на відшкодування можливих збитків. При цьому, Сторони мають вирішити долю сплаченого авансу/поставленої партії Товару у додатку до цього Договору.

10.	Гарантійні строки
[bookmark: bookmark5]10.1. Постачальник гарантує усунення недоліків/дефектів та/або своєчасну заміну неякісного Товару Замовнику. Усунення недоліків/дефектів та/або заміну Товару Постачальник зобов'язаний провести за свій рахунок і в узгоджені Сторонами терміни. 
10.2. У разі виявлення недоліків/дефектів, Замовник зобов'язаний спільно з уповноваженим представником Постачальника скласти акт недоліків/дефектів, поставленого Товару (далі-акт) протягом 5 днів з дня виявлення дефектів/недоліків. При неявці та/або відмові представника Постачальника бути присутнім при складання акту, акт буде вважатись беззаперечно погоджений та прийнятий Постачальником.
10.3. У разі виявленні Сторонами недоліків/дефектів Товару, на підставі акту Постачальник усуває недоліки\дефекти та\або здійснює заміну Товару ідентичним, належної якості, кількості, асортименту протягом 10 (десяти) днів з дня складання акту, у разі складання акту в односторонньому порядку протягом 10 (десяти) днів з дня отримання відповідного акту. 
10.4. Постачальник може звільнитися від вчинення дій щодо усунення недоліків виробу чи його заміни, якщо доведе, що дефекти Товару виникли внаслідок порушення Замовником правил експлуатації або зберігання Товару.

11.	Врегулювання спорів
[bookmark: bookmark6]11.1. Усі спори та розбіжності, що виникають між Сторонами за цим Договором підлягають врегулюванню шляхом взаємних консультацій та переговорів.
11.2. У випадку, якщо Сторони протягом одного місяця не зможуть дійти згоди зі спірних питань шляхом переговорів, такий спір підлягає передачі на розгляд суду згідно з чинним законодавством України.
11.3. Сторони зобов’язується докладати зусиль для вирішення спорів у досудовому порядку, в тому числі шляхом проведення переговорів, пошуку взаємоприйнятих рішень, залучення експертів, продовження строків врегулювання розбіжностей, внесення зміни в умови Договору тощо.

12.	Внесення змін до договору
12.1. Зміни та доповнення до Договору вносяться за взаємною згодою Сторін, згідно зі ст. 188 Господарського кодексу України, згідно Постанови КМУ “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування” від 12.10.22р. №1178 та відповідно до Закону України від 25.12.2015 № 922-УІІІ “Про публічні закупівлі” на підставі Наказу Міністерства фінансів України «Про затвердження Порядку реєстрації та обліку бюджетних зобов’язань розпорядників бюджетних коштів та одержувачів бюджетних коштів в органах державної казначейської служби України» від 02.03.2012 р. № 309, на підставі рішень Тернівської міської ради та виконкому Тернівської міської ради, зокрема :
Зміна назви та реквізитів Сторін;
Зміна термінів дії Договору;
Зміна обсягів та порядку фінансування за Договором;
Зміна додатків до Договору;
12.2. Замовник має право в односторонньому порядку розірвати Договір повідомивши про це Постачальника за п’ять робочих днів, з зазначенням причини розірвання - невиконання умов цього Договору.
12.3. Сторони мають право достроково розірвати цей Договір, відповідно до ст. 651 Цивільного кодексу України за згодою Сторін, повідомивши про це іншу Сторону не менше як за 5 (п’ять) робочих днів.

[bookmark: bookmark7]13.	Антикорупційні застереження
13.1.	При виконанні своїх зобов’язань за Договором Сторони не виплачують, не пропонують виплати і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та майна, прямо або опосередковано, будь-яким способом за вчинення чи не вчинення такою особою дій з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб, а також не вчиняють дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбувалося чи може відбутися порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов'язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення пункту 13.1 іншою Стороною. Сторона, яка отримала повідомлення, повинна розглянути його установленому законодавством порядку.

[bookmark: bookmark8]14.	Строк дії договору
14.1. Строком Договору є час, протягом якого Сторони будуть здійснювати свої права та виконувати свої обов'язки відповідно до цього Договору. Договір набуває чинності з дати/моменту його підписання і діє до 31 грудня 2024 року.
14.2. У разі невиконання умов Договору в установлений строк, він діє до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань, що не звільняє Сторони від відповідальності за невиконання взятих на себе зобов'язань за цим Договором.

[bookmark: bookmark9]15.	Інші умови договору
15.1. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, крім , випадків згідно частини п’ятої ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі» та відповідно пункту 19 Постанови КМУ “Про затвердження особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування” від 12.10.22р. №1178, за взаємною згодою Сторін з обов'язковим укладенням додаткової угоди.
15.2. Усі Додатки до Договору набувають чинності з моменту їх підписання уповноваженими представниками Сторін та діють протягом строку дії Договору.
15.3. У разі невиконання Сторонами умов Договору, Договір може бути розірваний в односторонньому порядку за ініціативою однієї зі Сторін за умови письмового повідомлення за п’ять робочих днів до його розірвання.
15.4. Всі виправлення за текстом даного Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, що вони у кожному окремому випадку оформлені у вигляді додаткової угоди, що є невід’ємною частиною даного Договору;
15.5. Жодна зі Сторін не може передати свої права і/або обов'язки за цим Договором третій особі без попередньої згоди іншої Сторони.
15.6. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у даному Договорі реквізитів та зобов'язуються протягом десяти днів у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, в тому числі про зміну статусу платника податку на прибуток. У разі неповідомлення або несвоєчасного повідомлення Сторона, яка не повідомила, несе ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
15.7. Своїм підписом під цим Договором кожна зі Сторін Договору відповідно до Закону України "Про захист персональних даних" надає іншій Стороні однозначну беззастережну згоду (дозвіл) на обробку персональних даних в письмовій та/або електронній формі в обсязі, що міститься в цьому договорі, рахунках, актах, накладних та інших документах, що стосуються цього Договору, з метою забезпечення реалізації цивільно-правових і господарсько-правових, адміністративно-правових, податкових відносин та відносин у сфері бухгалтерського обліку.
15.8. Цей Договір складений у двох примірниках, що мають однакову юридичну сили, по одному для кожної із Сторін.

16.	Додатки до Договору
16.1. Додаток №1 – Специфікація №1.

[bookmark: bookmark11]17.	Юридична адреса, реквізити та підписи сторін:

	ЗАМОВНИК

	ПОСТАЧАЛЬНИК





Додаток № 1
до Договору поставки
№________від __________2024 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ №1
[bookmark: _GoBack]с. Березань									«___» _________ 2024 р.

	Управління освіти, культури, молоді та спорту Вигодянської сільської ради, в особі начальника Грабовської Валентини Валентинівни, що діє на підставі Положення затвердженого рішенням сесії Вигодянської сільської ради від 08.10.2021 року № 612 -VIII ,що діє на підставі ______
_______________________________________________________ (надалі іменується «Замовник»), з однієї сторони та ______________________________________________________________, в особі ___________________________________________, що діє на підставі _____________________ (надалі іменується «Постачальник»), з іншої сторони (в подальшому разом іменуються "Сторони", а кожна окремо – "Сторона"), уклали цю Специфікацію ( надалі – «Специфікація») до Договору поставки № ____________ від ______2024 року (далі – «Договір») про наступне:
1. Постачальник на умовах договору зобов’язується передати Замовнику, а Замовник зобов’язується прийняти та оплатити нижченаведений Товар:
	№
п/п
	Найменування товару

	Од. вим.
	Кількість
	Ціна за од., в грн. без ПДВ
	Сума без ПДВ

	09130000-9 Нафта і дистиляти

	1
	Бензин А-95 (09132000-3 Бензин)
	л
	300,00
	
	

	Всього без ПДВ, грн.:
	

	ПДВ, грн.:
	

	Разом з ПДВ, грн.:
	


Всього на суму: _________ грн.____ коп. (сума прописом грн. коп.), в тому числі ПДВ _________.

1. Ця Специфікація набирає чинності з моменту підписання її уповноваженими представниками Сторін та діє до «31» грудня 2024 року.
1. Специфікація є невід’ємною частиною Договору.
1. Юридична адреса, реквізити та підписи Сторін:

	ЗАМОВНИК
КП «Тернівське житлово-комунальне
підприємство»




________________
(підпис М.П.)
	ПОСТАЧАЛЬНИК
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